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M e g j e l  en  t á r s á v a l  e g y ü t t  b e l e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  é s  c s ü t ö r t ö k ö n .  F é l  é v i  d i j j a  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t  b o r i t é k t a l a n u l ;  p o s tá n  fi f t .  p e n g ő b e n .  B u d a p e s t i e k  é v n e g y e 
d e n k é n t  is v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  sz á m a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p . p .

ELBESZÉLÉS.

A z  ö r ü l t
c l é g e . ' )

„ I t t  lakik P * w  orvos ur ?“  — kérdem  egy n a g y , csinos ház 
kapusától.

,Első em elelben, jo b b ra .4
Az orvos előnibe jö t t ,  ’s üdvözletemet könnyű főhajtással fo

gadva, kabinetjébe vezetett. —  4 5 — 50 éves férjíh í lehete tt, m int lá- 
tám  büszke, ’s m agáról sokat képzelő.

,M i te tsz ik , u ram ?4 —  kérdé széket sem mutatva.
,,M iss K lára  ügyében jövök .44
E ’ név bűverővel hatott az orvosra.
,É rtem  — rebegé elhalványodva —  ön utasítást kiván a ’leány

nak sorsa felől. — H á t — nem tudja ö n , hogy a ’ leány ő r ü l t , tö 
kéletesen őrült? hogy őrültsége törvényesen bebizonyittato tt, ’s ügyes 
orvosok által h itelesitte tett ? hogy magam is4 —

„M indenről értesítve vagyok ; a’ b írákat m egcsa lták ; önt m eg
v esz teg e tték .—  E ’ borzasztó drám ának minden szövényei tudvák e lő t
tem. Ilig y je  ön — beszéljünk nyílt tan — Miss K lára  a 'kincsszom j- 
nak á ldoza tja , ’s ezt ön szintén olly jó l tudja , m int é n !“

,l í r a in , esküszöm !4 —
„N e esk ü d jék ! M ég egyszer mondom, K lá rá t lá tta m , beszéltem 

vele ; ő nem ő rü lt.44
.D e uram 4 —
„H allgasson tovább , ’s ha becsületét általam  sértve találja , kész

vagyok minden elégtételre !44
p * «  ur ,„ég  inkább elhalványodék.
,E lőre bocsátom , kihívást nem fogadok-el. En orvoslom  az em

b e re k e t, nem gyilkolom .4
„A z az . . .  D e m enjünk a’ dologra.4-
^Beszéljen az u r4 —  mond az orvos m érgében reszketve.
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„ K é t bátor ifjú , M iss K lára  ártatlanságáról bizonyos lévén , ’s 
m eggyőződvén, hogy ő egy pokolbeli te ttnek  áldozatja, m eghatáro
zó a’ szerencsétlen hölgynek kiszabadítását. Az egyik férjfiú én va
gyok. A ’ törvényszékre vádat ad tam -b e , ’s a ’ birák elfogadók. — 
Holnap fog az árta tlanság  iigye v itatkozás alá jő n i,  ’s kínzói érdem 
iéit dijjokat: e ln y ern i!“

,No’s? no’s? m it érdekel az engem ?4 —  kérdé P * * * , székét, mely- 
lyen ült, hevesen visszalökve.— Mi ezélj a e’ fenyegetéseknek ? szóval, 
m it akar ön?4

„C sak  m it az em beriség kiván.41 — M ost én tározómból egy ira 
to t von ék -k i, azt neki átnyú jtó . O sebesen átfutó ’s összegyúró.

,N e m , nem, ezt aláirni soha sem fogom, anuál kevesbbé nyilvá
nossá te n n i, hogy K lára  nem őrült. On pedig menjen uram! e’ pil
lanatban h ag y jo n -e l, különben cselédem m utatja-m eg az a jtó t.4

„A z t ön nem m erészlendi!44 —  felelém nyugodtan , ’s az orvost 
átható  szem ekkel vizsgálva.

P . ur feje inelljére h an y a tlo tt, ’s arczát mind két kezével elta
k a ró ; e’ helyzetben álla kis ideig. V égre felemelvén fe jé t, le irhat- 
lan dühvei tekin te rám  kérdvén : , ’s m it kiván ön tulajdonképpen?4

Írja  ön, m it tolla alá m ondok : „E z  irom ány által m egismerem, 
hogy Miss 0 * * * K lá ra 44 —

,’S tovább , uram ?4
„H ogy  Miss 0**<* K lára  Evelina az őrültségből m ár tökéle

tesen kigyógyult.44 —  L átja  az ur, hogy kiméivé bánok önnel, ’s még 
csak gazságát sem fedem -fel!44

,Ennyiből áll ?4 —  kérdé az orvos iszonyún elferdített képpel.
„N em .44 — ír ja  m ég hozzá: ,’s bizonyltom egyszersm ind, hogy 

M iss K lá ra , minden feliigyelés nélkül, szabadon bocsáttathafik , és j a 
vai korm ányzását gyám nok nélkül v ihe ti!4 —  M ost ír ja  alá nevét.4-

P . ur egy pillanatig k é tk e d e tt; végre erő t vevén m agán, alairta , 
’s vadon forgó szemekkel átnyújtván, mondó: , l t t  van; de őrizkedjék 
ön, nehogy valaha csak lábát is házam ba leg y e!4

Iszonyú néptömeg hem zsegett a ’ k irály i törvényszéki terem  csar
nokain. Az ügyvédek bizonyítványa szerint számosabb ’s fényesebb 
gyülekezetre nem em lékeztek a ’ törvénykezési terem ben, hol m ár négy 
nap óta vitatkoztak M issO * * *  K lára  szabadsága, élete, rabsága, vagy 
halála fe le tt; ’s e’ drám ái jelenetekben dús esemény különösen iát- 
szék a ’ községet érdekelni. M enjünk mi is a ’ törvénykezési terem be, 
’s lá s su k , mi tö rtén ik  o tt 1833-ki februarius 4-kén. — Lord O * # #  
éppen a’ terem be vezetieték. H ajthatlan  vakm erősége, melylyel e’ 
nyom orú az első kérdésekre fe le lt, e ltű n t; kékült arczain a’ rom lás 
bélyege m atatkozék, sűrű szeműidéi alá re jte tt fekete szemei vilíúmo-
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kát s z ó r ta k , ’s zavart vonásai mindannyiszor ördögi vigyorgással hu- 
zódtak össze , valahányszor tekintete áldozatja tekin tetével ta lá lko 
z o t t , ki vele halványon , de árta tlansága ’s balsorsa érzetében szem
közti ült.

Gyula barátom  is jelen  v o lt , ’s egy csoportozat köztt ülve, szo
kott fontos tekintetével beszélő szom szédjának,' m it K lára  szomorú 
történetéből tudott. Ez volt a ’ rajznak első része. —  Másodikon a ’ 
megindult hallgatóság ’s mind két rész jogvéde volt csatát végző erő 
vel késziiltten látható. Először Miss K lára  ügyvéde szólít. Beszéde a’ 
szónoklatnak valódi rem eke vala. Soha sem csalt-ki egy m elodrám á
nak hőse több könyűt a’ hallgatók szem éből, m int P. jogvéd, ki meg
győződése egész hevével beszélt a ’ fényes g y ü le k ez e t, a’ fiatal ’s 
rém m é sorvaszto tt leány e lő t t , kinek négy évi szenvedés által meg
változott vonásai m ár elegendők voltak szavát lelkesíteni. Beszéde vé
gével mindenki azt h i t te ,  hogy illy csalhatlan v ád a k ra , felfödözött 
csalárdságokra senki sem felelhet. De az ellenfél nem könnyen enge
dő já té k á t elveszni. ( )* * *  lord jogvéde érzé u g y a n , hogy olly sziv- 
rehatólag, m int ellentársa, nem beszélhet, a’ birák keblét annyira meg 
nem rázhatja , de bízott a ’törvényes Ítéletben, ’s az illy esetekben leg
többet határzó orvosi bizonyítványban. E ’ védeszközöket használni, 
m int tapasztalt jogvéd, nem is mnlasztá-el, és igy legelsőkben is P . orvos 
bizonyitványára hivatkozék. Jogvédünk csak ezt várta . — Midőn lá t
ta  , hogy ellenfele mindent elkövetett a’ b írákat meggyőződésükben 
ineg tán to ritn i, egy fontos irom ány felolvasását kiváná még ; —  ’s ez 
P . ur irása vo lt, mellyben K lára  őrültségének ellene m ond, ’s a z ta z  
őrültség kórjeleitől tökéletesen kigyógyultunk vallja. —  Ez villám
erővel határozott. Az elégületlenség közös lön. O#®* lord , ki dia
dalommal kezdé fejét felemelni, szótlan rogyo tt vissza ülésére, ’s jo g 
véde igy szólít:

„ K ijá tsza ttu n k , ügyünk elveszett!14
„V an Miss K lárának  is valami ellenvetése ?15 —  kérdő az elnök.
„Igen , uram  !“  —  feleié K lára.

S iri csend lön. Miss K lára  fe lá llt, ’s eg y sze rű , szivrázó szó
val beszélé el, mit szenvedett. Végre büszkén fölemelt fővel ezt mon- 
d á :  „Engem  őrültnek h ird e ttek , uraim ! ’s egy ügyvéd nehány pilla
nat előtt jelenlétem ben egész szónoki tehetségével igyekezék megbi- 
zonyitani, hogy eszemet el kellett vesztenem! É s én nem kiállóm  ezen 
em bernek , ki hóhérom védőjévé szegődött: ,ön hazad, u ra m , én nem 
vagyok ő rü lt! ‘ —  nem , m ert többet sírtam  , mintsem valami 
igazságtalanságon bám ulnék, bár mi helyen követnék is azt el rajtam . 
Négy kinteljes é v ,  egész életem re való tapasztalást szerzett. De most, 
midőn a ’ konyák arezomut felbarázdálva vonásimat elékteleniték , vé-

a
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rem et a’ kétségbeesés m egfagy lalta , :s 20-ik  évemben hajam at sziir- 
kiteni kezdé, — kénytelen vagyok szóllni. —  U raim , az ellenem má
sodszor is felhozott vád éppen olly sü le tlen , m int undok g y a láz a t; és 
sem lélekism eretet meg nem tá n to r íth a t, sem a ’ törvény folyam atját 
nem képes gátolni. —  U ra im , nem v á g y ó k é n , m int á llitá k , az em 
beriségnek veszélyes és haszontalan őrült ta g ja ; szegény , érdem etle- 
nül g y ö trö tt, törvénytelenül elité it leány vagyok , ki most igazságot 
kíván kiszolgáltatni.

A ’ gyülekezet megindulva zajgott. Minden szemben konyák  csil
logtak. Én Ciyulához fordulék , ki felkiáltva „fö lségesen!“  egy ko 
nyát töriilt-ki szemeiből.

A ’ főügyvédnek m ég egyszeri rövid ismétlése után az elnök vé
g é t veté a ' v ita tkozásoknak , ’s a ’ birák azonnal a ’ tanácskozó terem 
be m entek.

„É des b a rá to m ! — kérdé a’ karom ra tám aszkodó K lára  — m it 
rem élhetek

„S zabadságot!46 —  feleiéin.
A lig té rtek  magukhoz K lára  végszavai-szülte élénk m egindulásuk

ból a' h a llg a tó k , a ’ birák  v issza tértek , ’s az elnök igy szó lít:
„T ek in te tbe  vevén a’ vitatkozás a la tt annak kinyilvánosulását, 

hogy Miss O ****** K lára  Evelina nem ő r ü l t ; tek in te tbe vevén P . o r
vostanár f 833. januarins 30-káról költ bizonyítványát, minél fogva őt 
egésségesnek v allja ; —  tekintetbe vevén , hogy Miss O**** K lára  
m ár teljeskorá: —- rendeli a* bíróság, hogy fenn nevezett O*”** K lára  
szabadságba helyeztetvén, boldogult a ty jának O * * *  lordnak, minden 
ingó ’s ingatlan javaiba törvényesen visszaik tattassék!“

E ’ pillanatban a’ terem  k é t ellenkező szegletén egy egy kiáltás, 
de különböző hatású hallaték; egyik O * * *  lord mclljéből szorult-ki, 
k i, szédelgve ’s a’ hallottak által semmivé téve, székéről hevesen fel
szökött , és szóllni igyekezék; de h iáb a : — a’ m ásik Miss K lára  a j
kairól hangzott, k i , most szinte valóban m egőrü lve , félájulttan k a 
raim ba rogyott.

Az elnök végre O***** lordhoz fo rd u lt, ’s kem ény hangon ezt 
m ondá:

„M enjen ö n ; a’ törvény nem Ítélhet ön fe le t t : de az Isten bün
te tő  kara u toléri az elfajult rokonokat!46

Halványan szédelgett-ki ( )* * *  a ’ felzudult hallgatók k ö zü l, kik 
a ’ bírónak végszavait ism étlék:

„A z Isten büntető k a ra  u toléri az elfajult bűnöst.44

K lára  hálaérzem énye halártalan lön. T erm észettől nemes lélek
kel áldott keble annál mélyebben érzé a’ h á lá t, m inthogy a ’ neki tett
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I szolgalatról megfeledkezni nem tudott. En vezető je, tanácslója, ’s b a 
rá tja  lettem . Azon k é r t ,  szedjem rendbe jószágai szám adását. E z ,  
igaz , terhes m unka volt, de m ég is jó l végzém. N agybáty jának  sem
mit sem tartozék  a d n i, még is nemesebb lelkű v o l t , hogysem  a ty ja  
testvérét szűkölködni engedheté vala. N égy ezer font sterlinget h a tá 
roztunk n e k i, azon föltétellel, hogy A m erikába költözzék: de a ’ pénz 
nem ju to tt kezeihez, m ert ügyvivőnk, ki ezt neki megjelenteni ak a rá , 
halva találá őt. K étségbeesés ’s lélekism eret furdalása megölték.

K lá rá t felszóllitám az u tá n , cserelné-fel a’ nagyvárosi za jt mezei 
csenddel. O m egegyezett, ’s én nevére a ’ boulogne-i erdő szomszéd
ságában csinos jószágot vásárlottam . Ezután válogatott könyveket, ’s 
egy kis barátságos társaságo t szereztem , m ellynek fő tag ja  nem soká
ra  Gyula barátom  lön. S zó v al, b ék é s , csendes, helyzetéhez illő éle
te t szereztem  neki.

E ’ csendes é l e t , tiszta é g , a’ tavaszi virányban mosolygó term é
szet , K lárába uj életet lehelt, ’s im! én azon édes mámorban szédelg- 
tem  , melly minden jó  te ttnek  következm énye; midőn anyám  levele 
é rk e z é k , —  beteges, a g g , kétszáz órányi távulságra lakó an y ám é, 
— ki lijá t még egyszer látn i ’s ölelni kívánta. Nekem  hátutaznom  
kellett. K lárához siettem , k it a’ kertben találtam . Kezében Rousseau 

^ „ IIe lo ise-ja“  volt.

„E n  búcsúzni jö t te m , K lá ra !“  — mondám neki.

K lára  m egrettenve ejté-el könyvét.
„B úcsúzni?“  —  kérdé szomorgó hangon.
„O lvassa ön e’ levele t, ’s m ondja, nem kell-e m ennem ?“

K lára  reszketve vévé a’ nyújto tt lev e le t; szorongó várakozással
á to lv asá , ’s halvány tek in te tét rám  függeszté! — „A z anya kivána-
ta  szent. Ö n utazik , E d u ard ! de nem eg y ed ü l; olly úti tá rsa  le sz , 
kiről sejtm énye sincs.“

„K i lenne az?44

K lára m egzavarodék; arczán nehány pillanatig a' zavarodás pi- 
i  rossága ég e tt; végre nagy fekete szemeit rám  veté :

„A zt akarám  m ondani, hogy K lára  , önnek b a rá tn é ja , ma test
vére , holnap neje le sz , ’s mindenhova követheti ö n t , m erre sorsa ve
zérli.44

M ost minden világos volt e lő ttem , ’s a’ legszebb valónak , éle
temnek tündérálm aival állék szemköztt.

„ L e h e tlen ! — kiálték  —  az lehetlen! Ön, K lára , egy dús, régi 
r  család ivadéka , a’ szegény Eduard neje akar lenni ? k in e k , a ’ művé

szek rem ény jövőjén kivül, sem n e v e , sem ra n g ja , sem értéke.
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„ ’S mivel birtíim én? — kén ié  a ’ deli hölgy könyező szemekkel 
—  mivel bírtam , midőn ön bakóim  kezéből kiszabadított; mi jövő várt 
r á m , Ednard ?44

Midőn szavába akartam  v ág n i, igy fo ly ta tó :
„H allgasson ; még nem  róvtam -le tartozásom at. Ö rök frigy!14 —  

m ondó, ’s jobb já t jobbom ba tévé.
„ Ö r ö k , sirig  ta rtó  f r ig y !14 — viszonzám , hévvel csókolva keze 

m árványát.
f tég y  hóna]) múlva anyám  annyira felépült, hogy m enyekzőnken 

je len  lehetett.

PESTI VIZSGÁLÓ.
R á k o s i  t á b o r l a t .  —  M últkori igeretünk szerint közöljük a’ iák osi 

táborban esendő nevezetesb  hadi gyakorlatoknak napi rendjét. —  Sept. 24- 
kén 9'/<j órakor a’ „ sz á sz  vasasok cs János-dragonyosok  , 10 órakor N ostitz  
könnyű lovagjai, K ároly-uhlánok, két gya log  és k ét lovas ágyútelep (B attér ia )  
mennek táborba. —  2 5 -cn  A ’ két gya log  dandár (B rig á d é) az uj u tasítás sz e 
rint hadinűvészeti gyakorlatot fog  tüzelve ta rta n i, é sp e d ig  először S o h m c -  
l i n g ,  m ásodszor H r a b o v s k y  vezér őrnagyé (G c n e r a l-\la jo r ). -—  A ’ lo v a s 
ságnak szünnapja lesz. —  2(>-án reggeli 8 órakor lesz  első lovas forgása mindkét 
dandárnak a’ kőbányai szőlők m egett. —  2 7-én  reggeli 7, 3/4 8 és 3/<i 9 órakor 
R oth k irch , Ceccopieri és Don M iguel ezredeiknek hadművészeti gyakorlata  
tűzben. Délutáni 5 órakor a’ négy lovas ezred árok- és korlát-ugrásban g y a 
korolja m agát. — 28-kán reggeli 7 órakor e l s ő  táborfogás Soroksár felé. 
—  2 9 -én  reggeli 8 órakor mind két dandárnak lovasforgása a’ pesti kőbányai 
szőlők m egett. Délutáni 5 órakor R othkirch 3 zászlóalja sáncz-tám adást es 
védést gyakorol. — Sept. 3ü-án és oetober 1-jén 2 -d ik  táborfogás reggeli 10 
órakor B uda-E örsnél. E’ hadi forgás alkalm ával tanyázás (B io u a c) is  lesz. 
A ’ fö hadi szállás B uda-E örs és K is T orbágy. —  2-án  délutáni 4  órakor R o-  
senbaum gránátos zászlóa lja , ’s E ste  és Benczúr zászlóaljaknak m utatványa  
tűzben. —  b '/n  órakor Károly föherczeg uhlánjainak caracolenrjei d sid ák , 
kardok és p isztolyokkal tartanak forgásokat és gyakorlatokat. —  3-dikán  
hadm üvészeti m utatványa a’ k ét lovas dandárnak reggeli 8 órakor'. Délutáni 
5  órakor H rabovsky dandárja a’ k ét táborsánezot megiámadja és védi. E ’ 
napon a’ sánczolat e lő tt több pattogó ( f la tte r )  és köürög (Stein -M in e; egé
szen  uj találm ány) fog felvettetn i. —  4-dikén  reggeli 8 órakor mind a’ négy  
dandárnak nagy szcinleforgása lesz tűz között. —  5 -k én  reggeli 7 órakor a’ 
n égy  lovas ezrednek egyes m utatványa. —  ö-kán  reggeli 8 órakor h a r m a 
d i k  lovasforgás a1 kőbányai szólók m egett. —  7 -én  v izsgálódás (R ecogn osci-  
ru n g). — 8 -á n  N agy  egyházi disz minden Sereg ’s ágyútelep  jelenlétében ; 
m elly után a’ tábor szétoszlik .

KÜLÖNFÉLE.
F u r c s a  f o g a d á s .  — Angol országban eg y  kötélverö nagy m ennyisé

gű pénzben fogadott , ho:ry ezer angol mértföldnyi utat hátra fele fog m eg
tenni és mindennap 30 inértföldet incncnd , inig ezelját nem éri.
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K a k a s  v i a d a l .  K ocsink e ’ pillanatban á llott-m cg a’ k akas tusah ely  * )  
kapujánál. A ’ m egnyitás órája m ég nem k on g o tt, ’s mi n agy  csapat agg  
k o csist és cse léd ség et (groom ) láttunk ott á llo n g n i: m ihelyest a/onban a’ 
hely tulajdonosa m egérkezésünkről é r te s iltc te tt , hozzánk s ie tv e ,  m ely t isz te 
lettel üdvözlett , ’s  eg y  hátulsó kis ajtón a’ körszinbe vezetett. Mindenikünk 5 
sch illin g  bemeneti dijt fizetvén eg y  czink m ellékjegyet (contrcm arijue) kaptunk, 
m ellyen vívó kakas volt domború műben látható.

A ’ tusahely  kerekded v o lt ,  padokkal k ö rn y ezv e , m ellyek függ ő leg e
sen cm elkedénck-fel. Középen kerekded tér cinclkcdék-fcl m integy 12 láb ma
gasságban , 20 láb terü le tb en , 8— 10 láb deszkázattal k ö rü lk er ítv e , nehogy  
a’ tusázó kakasok lehulljanak. B ’ területen sza lm a -sző n y eg  v o lt ,  ’s  e ’ sző 
nyegen eg y  krétával rajzolt 2 l/o láb átmérőjű kör. M á s, hasonlag krétával 
ra jzo lt, de az elsőnél sokkal kisebb, amannak közepére Csinálva. O’ Bricn 
m egm agyarázd azoknak ren d eltetését. A’ v ívó  kakasok , ha lankadtságuk  
m iatt egym ást m ir megtámadni e lég te len ek , e’ körökbe h e lyeztetve  ta sz it la t-  
nak egym ás ellen. E g y  cseledet is láttam , gyakran vízbe mártott h in tező -  
vel a’ sza lm a-szön vcge t locsolót. 0 ’ Bricn , ki mindent körülm ényesen tudott, 
elmoudá a ’ szőnyeg-locso lásán ak  okát , nehogy t. i. a ’ tusázók lábai c ls ik a l-  
janak. M egmutaták a’ kctrcczek ct i s ,  m ellyekben a ’ vívandó kakasokat tar
tották . K ét illy  ketrecz v o lt ,  minden sereg rcs/.ére egy'. M ost tejes k e 
nyérm orzsát v etettek  elejékbe , és azonnal több orrot láttunk a’ ketrcczekbc  
vágott lyukakon minden részről e lő tű n n i, ’s  a ’ kis vályúcskákba szórt elő  
dclt egész  hévvel fc ls/ed cgetn i.

'V ég re  ütött az ó ra , mellvbcn a’ várakozó közönségnek m egnyíltak a’ 
*  templom kapui. Rohanva fog la lá -e l ez a ’ padokat, é s  csak k ik iáltók  járkáltak

fel ’s  a lá , kik a ’ vívandó tusa tartalm át áru ltá k , mellybcn a’ kak as-tu lajd o
nosnak n e v e , a ’ csatázó  bajnok tollainak s z in e , testének  nehézsége és a ’ 

I , rend, m elly szerint v iv a n d , a ’ kakasnak e r e je , tu sá ji, m ellyekböl győzelem 
mel koszorúzva tért v is s z a , é s  teh etsegei valának m egírva.

(_J ege k ö v e tk e z ik .')
D e  h á t  m e l l e i k é i  —  K. m egyei A. faluban múlt hetek 

között egy különös eset nagy próbára téré az ottani tanácsnak m ely böl
csességét , m ellyet mint kü lönös, de valódikig megtörtént esetet közölni aka
runk a’ R egélő szép olvasóméival. —  E gy társzekér állott a’ csárda közepén. 
Előtte a’ lovak kelletlenül szórák a ’ már megunt szénát ; gazdájok őket befog
ni készült szinte két órai tanyázása u tán , midőn egy más szekér hajtat az ud
varra , ’s a’ rajta levő kocsis megpillantván most em lített kocsisunknak kezé
ben egy csákán y-k ap át, azt hevesen magáénak vallá , m ellyet á llitá .a  szerint 
az utón v eszte tt-e l. A ’ megtámadott ugyan nem ta g a d ó , hogy ő a ’ csákány
kapát ta lá lta , de már két órája , hogy a’ csárdában v o lt , és ig y  meg nem 
fogható , mint lehetne a ’ csákány-kapa az utána sokkal későbben érkezett ko
csisnak tulajdona. B itó  elébe került a ’ dolog. Ez körülmény esen m egvizsgáló  
a’ d o lg o t, de belőle ki nem okosodhaték , mert egy ik  fél mindenre esküdött, 
hogy a' csákány-kapa tu lajdona, a’ m á sik , hogy sehol meg nem á l lo t t ,  ’s 
ellenfelével nem is találkozott. —  Rejtvény ek  búvárai mit gondoltok ? —  Ez 
eset a’ faluban nagy lármát ok o zo tt, és a’ rejtvényt is  m egfejté. E gyik  köz- 
birtokos igy m agyarázá-m eg a’ do lgo t: a’ csákány-kapát ő ta lá lta -rn eg , és 
sebesen hajtatva, mindkettőt elk erü lvén , a’ talált csákány-kapat ism ét elvesz-

*} Cockpil.
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t e t t e ,  m ellyet h ihetőleg az utána jövö ta lá lt-m eg. Ezen felv ilágosítás éppen 
alkalmas időben j ö t t , mert a ’ perlekedő felek ököllel akarák jogukat beb izo-  
nyitani. Közli N . E . K -ból.

EMLÉKMONDÁS.
J o g a i n k .

Birtokok érdemnek nyujtatnak , mérve határa  
Van kiki te lk én ek , m ellyet tiszteljen  a’ szom széd  
N em telen és a ’ n e m e s , k ü lfö ld i, ’s lakója hazának.
K étes dolgokban ne ítéljen s e n k i, b iro-szék  
T észen  ig a zsá g o t ’s törvén y , nem kard hamis é le ;  
íg y  csendes bátorságban kiki birja sajátját ,
N em zetségének  m clly á tszá ll hosszú  sorára,
’S birja f iú -  ’s lá n y -á g  késő  maradéka örökben .
H ogyha k ir á ly -  v a g y  h o n -sértés nem tiltja  bírását, 
íg y  szabad a ’ nem zet józan törvénynek a la tta ,
É s munkára serény; m ert tudja, k inek  vet, arat, gyűjt.
A ’ köz ü gyért minden f e lk é l , áldozva sajátját;
Mert az egész  épsége h ites forrása kiilönnek.

g u z m i c s  után K. II. K. J .
H a l  k a t l a n  l e l k ü n k  a’ hatalom  szédelgő m agasságán e litem  tánto-  

rod va , el nem kapva a’ k in c s ’s v ilági gyönyörök csábos örvényétől, ta r tsa -  
m eg érzéki önző gerjedelm ck fe le tt  fe lsö b b ség é t; védje királyként ön á llását, 
a’ character legm agasabb b é ly e g é t;  képes lévén lánghevébcn egy  v i l á g  n r a -  

dalmát k iv i m i , bírjon egyszersm ind elég  hatalommal az egész v ilágo t nélkü
lözh etn i, ha sors v a g y  k ö te le sség  azt ú gy  kívánnák.

s z o n t a g h  után Z . Lcopoldina.
S z ö v e t s é g .  N agyra-becsü lésre kötött szö v etség ek  gyakrabban sik e

rülnek , mint a’ szenvedélyen  sző tt házasságok.
k o t / . e b l ' E  után S. Karolina.

Tagre j t vény .
E l s ő  t ag.

B á r  k e v e s e n  t u d j á k  , c s ú c s á t  s z o k t a m  k i f e j e z n i  
A ’ t á r g y n a k  ; n e v e m e t  r é g i  c s a l a d  v i s e l i .

M á s o d i k  t a g .
V a g y  m a g a s o n  f e k s z e m  , v a g y  a l a n t  ; e l n y e r n i  e r ő v e l  

E l l e n s é g  k é p e s  k ü z d v e  c s a k  és  b a j  u t á n .

K gesz.
S z é p / h e l y s é g  , m e l l y e t  d i s z e s / t  j e l e s  e g y  k e r t  

É s  g y ö n y ö r ű  t á j é k .  B i r j a  F e j é r  m e g y e  a z t .
T Á P IO F I .

E l ő b b i  r e j t v é n y  : 1)  M e r t  t á v u l  l a k t a k  t ő l e .  —  2) A ’ v a k .  — 3)  M i k o r  p o 
f o n  c s a p j á k  - m e r t  a k k o r  s z i k r á z i k .  — 4)  A ’ k á r t y a - d á m á k .

S z e r k e z i  R ő t h k r e p f  G á b o r ,  l i a l p i a c z o n  a l u l  a ’ D u n a  p a r t j á n .  114 .  s z á m  a l a t t . 

N y o in t .  T r a t t n e r - K á r o l y i ,  ú r i  u t s z a  612.
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